
Thèmes de recherche:  
Voyageurs français , voyages aux Îles Canaries , voyages scientifiques , explorations 
françaises , traduction, poésie et roman du voyage , rapports interculturels, 

Projets de recherche:  
- Littérature de voyages et explorations scientifiques françaises aux Îles Canaries. Projet 
financé par l’Université de La Laguna, 2001-2002. 
- Littérature de voyages et traduction : Les Îles Canaries dans les textes français. Projet 
financé par le Ministère espagnol pour la Science et la Technologie et le FEDER, 2003-2005. 
- Rapports interculturels franco-canariens : littérature et traduction. Projet financé par le 
Ministère espagnol de l’Education et de la Science et le FEDER, 2005-2008. 
- Le voyage aux Îles Canaries et ses écritures. Projet financé par le Ministère espagnol de la 
Science et de l’Innovation et le FEDER, 2009-2011. 

Participations à des colloques:  
Plus d'une quarantaine, dont : 
- Las expediciones científicas a Canarias en la época romántica. Póster: Symposium Ciencia y 
Romanticismo (Maspalomas, septiembre de 2002). Versión electrónica. 
- El paisaje canario en los relatos de viajes franceses de la época romántica. Comunicación: 
ACT9 Corpo e Paisagem Românticos (Lisboa, 11-12 de marzo de 2003). 
- Tres poemas insulares de Abdellatif Laâbi: una propuesta de traducción poética. 
Comunicación: XII Coloquio de la APFFUE. Espace et texte. Congreso Internacional de 
Estudios Franceses (Alicante, 14-17 de mayo 2003). 
- Traducir poesía: un poema canario de Max Elskamp. Comunicación: XIII Congreso 
Internacional de la APFUE. Intertexto y Polifonía (Oviedo, 4-7 de mayo de 2004). 
- Exploraciones francesas a Canarias: ciencia y literatura. Ponencia (por invitación): 
Simposium Proyecto Humboldt 2002-2004. Homenaje a José Luis Prieto (La Orotava, 12-14 
de noviembre de 2004). 
- Canarias en la escritura poética de expresión francesa. Comunicación: Coloquio 
Internacional Escrituras y reescrituras del viaje (La Laguna, 2-5 de marzo de 2005). 
- Gabriel de Belcastel et les débuts du tourisme de santé aux îles Canaries. Comunicación : 
130ème Congrès national des sociétes historiques et scientifiques: Voyages et voyageurs (La 
Rochelle, 18-23 de abril de 2005). 
- Préparatifs, objectifs et résultats du voyage de Louis Feuillée aux îles Canaries en 1724. 
Comunicación : 130ème Congrès national des sociétes historiques et scientifiques: Voyages et 
voyageurs (La Rochelle, 18-23 de abril de 2005). 
- La esperanza compartida: homenaje de Jean Camp a Pedro García Cabrera. Ponencia: 
Congreso Internacional “Pedro García Cabrera, 1905-2005” (La Gomera, 10-14 de octubre de 
2005). 
- Historia, literatura, interculturalidad. Estudios en curso sobre recepción e imagen de Francia 
en España. Mesa redonda: Primer Encuentro Hispanofrancés de Investigadores. La cultura del 
otro: español en Francia, francés en España (Sevilla, 29 de noviembre - 2 de diciembre de 
2005). 
- Los castillos estrellados de André Breton. Comunicación: Coloquio Internacional Literatura 
de viajes y traducción (Murcia, 23-25 de noviembre de 2006). 
- Por un glosario de hispanismos en la literatura de viajes. Comunicación: XVI Colloquio de 



la APFUE. Colloque International "Texte et Société" (Lleida, 25-27 de abril de 2007). 
- Joseph Pitard y Canarias: viajes y textos. Ponencia: IC Tagung 2007 (Viena, 7-9 de junio de 
2007). 
- Naturalistas, exploradores y viajeros ante el paisaje canario. Ponencia: II Campus de las 
Artes de Guía "El caminante. Experiencia y proceso del paisaje" (Gran Canaria, 15 de julio de 
2007). 
- Viajes narrados y palabras viajeras: hispanismos en los relatos de exploración franceses de 
principios del siglo XX. Comunicación: I Congrès Luso-Espagnol d'Études Francophones 
(Faro, 10-12 de octubre de 2007). 
- Seis siglos de relaciones interculturales franco-canarias. Ponencia: Convivencia e 
interculturalidad. Aportaciones de otras culturas a la cultura de Canarias (Arrecife, 13 de 
febrero de 2008). 
- Representaciones de Canarias en la narrativa francesa reciente. Comunicación: XVII 
Coloquio de la APFUE. Congrès International "Texte, genre, discours" (Salamanca, 7-9 de 
mayo de 2008). 
- Los textos del viaje de André Breton a Tenerife y su traducción. Ponencia: Seminario sobre 
traducción literaria en la Facultad de Lenguas de la Universidad Autónoma del Estado de 
México (Toluca, 28 de noviembre de 2008). 
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